




Vasyl Mytskaniuk, Head Verkhovyna Town Council, 
78700, Verkhovyna, 3, Ivana Franka street; 
info@verrada.gov.ua, tel. (03432) 2-11-56 

Contact person from the Auditor: 
Yuriy Chuchuk - Executive Director, tel: 
+38(050)373-5685, +38 (097) 1645811, e-mail: 
y.chuchuk@as.in.ua, yuriy.chuchuk@gmail.com 

Article 6. Duration of the contract 

6.1 The start date for implementation shall be the 
day following that on which the last of the two 
Parties signs the contract. 

6.2 The contract implementation period ends when 
all reports required in line with the Grant contract 
have been submitted to the beneficiary and any 
potential contradictory procedure was carried out. 

6.3 The agreement is valid since the moment of 
signing till 28th of April 2023. 

Article 7. Responsibilities 

7.1 The Beneficiary is responsible for providing 
the Controller with the Financial Report in hard -
copy and on CD or flash drive, the access to its 
accounting, supporting documents, project 
documentation and physical investments, as well as 
any clarifications requested by the Controller in 
order to perform the tasks as per the Instruction in 
due time and without restrictions. 

7.1.1 [provision applicable only to Lead Beneficiary] 
Supplementary to article 7.1 the Beneficiary is 
responsible to provide to the Controller the 
beneficiaries individual Financial Reports and the 
Reports on Expenditure and Revenue Verification. 

7.1.2 In order to reduce the financial losses due to 
the fluctuations of the exchange rate, during the 
reporting period, the Beneficiary may submit to the 
Controller, for verification, Partial financial 
reports, in original currency and in euro, using the 
same template as for the Financial report (Annex 
10). Conversion into euro in the Partial financial 
report shall be made by Beneficiary using the 
monthly accounting exchange rate of the European 
Commission of the month during which the 
expenditure was submitted to verification. 

7.1.3 Provided that the Beneficiary used the 
provisions of paragraph 7.1.2 above, he will also 
prepare and submit to the Controller their own 
Financial Report according to paragraph 7.1, by 
consolidating all the previous partial financial 
reports, but only in euro. In this respect, for the 
Financial report, the columns related to original 
currency of the sheet Expenditures (L- Total 
amount in original currency, M -Reported 
expenditure in original currency, N-Currency and 0 -
Exchange rate) shall not be filled in. 

Василь Мицканюк, селищний голова 
Верховинської селищної ради, 78700, смт. 
Верховина, вул. І.Франка,3; info@verrada.gov.ua, 
тел. (03432) 2-11-56; 
Контактна особа від Аудитора: 
Юрій Чучук - виконавчий директор, 
тел:+38(050)373-5685, +38(097)1645811, e-mail: 
y.chuchuk@as.in.ua, yuriy.chuchuk@gmail.com 

Стаття 6. Термін дії договору 

6.1 Датою початку виконання буде день, 
наступний за днем, коли остання з двох Сторін 
підпише контракт. 

6.2 Період реалізації контракту закінчується, 
коли всі звіти, необхідні відповідно до грантового 
контракту, подаються бенефіціару та 
проводиться будь-яка потенційна суперечлива 
процедура. 

6.3 Договір діє з моменту підписання, і до 28 
квітня 2023 року. 

Стаття 7. Обов'язки 

7.1 Бенефіціар відповідає за надання 
Аудитору фінансового звіту у паперовому вигляді 
та на компакт-диску або на флеш-накопичувачі, 
доступ до його бухгалтерського обліку, 
супровідних документів, проектної документації 
та фізичних вкладень, а також будь-які 
роз'яснення, що вимагаються Аудитором з метою 
виконання завдання згідно з Інструкцією у 
встановлений термін і без обмежень. 

7.1.1 [положення, що застосовується лише до 
провідного бенефіціара] Додатково до статті 7.1 
бенефіціар відповідає за надання Аудитору 
бенефіціарів окремих фінансових звітів та звітів 
про перевірку витрат та доходів. 

7.1.2 3 метою зменшення фінансових втрат через 
коливання обмінного курсу протягом звітного 
періоду Бенефіціар може подати Аудитору для 
перевірки Часткові фінансові звіти в оригінальній 
валюті та в євро, використовуючи той самий 
шаблон, що і для Фінансового звіту (додаток 10). 
Конвертація в євро у Частковому фінансовому 
звіті здійснюється Бенефіціаром, 
використовуючи щомісячний обліковий курс 
Європейської Комісії того місяця, протягом якого 
видатки були передані на перевірку. 

7.1.3 3а умови, якщо Бенефіціар використав 
положення пункту 7.1.2, який наведений вище, 
він також підготує та подасть Аудитору їх власний 
Фінансовий звіт згідно з пунктом 7.1, 
консолідуючи всі попередні часткові фінансові 
звіти, але лише в євро. У цьому випадку для 
Фінансового звіту не заповнюються графи, що 
стосуються вихідної валюти на сторінці Витрати 
(L - Загальна сума в оригінальній валюті, М -
Звітні витрати в оригінальній валюті, N-валюта та 
О-обмінний курс). 
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